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SWISS HITS FOR A SWISS MISS

And for girls and women everywhere
with an eye for tasteful attire.

By Bollag of course.
For with Bollag, you're right on fashion's

choicest target: the bewitching
wearables every woman needs to give
autumn and winter a warm welcome.

A bearskin's fine by the fireside but today
autumn and winter are more than ever

action seasons. And action stations
for today's active woman demand

well-designed fashions for formal and
informal occasions. Exciting styles,

to reflect the warmly welcome good life
of today.

And here you have them. Made in
Switzerland - for the world. By Bollag.



SCHEITLIN DEGERSHEIM AG, DEGERSHEIM

Pullover jacquard mode, sans manches, avec empiècement marqué
et bordures unies; en pure laine.
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SCHE1TLIN DEGERSHE1M AG, DEGERSHEIM

Jaquette jacquard mode en pure laine, à col châle et ceinture
à nouer unis.





LA MAILLE SA,
LAUSANNE

L'ensemble à
pantalon, les jupes

et les pullovers
sont des exemples
des possibilités de

combinaisons
qu'offre une

collection étudiée
en tricot.



ELEGANCE SUISSE'
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PAUL WEIBEL AG,
GOSSAU

A gauche:
Jupe plissée sport,
à hanches étroites;
en Trevira®
et laine.
A droite:
Pantalon à

poches,
coupe élancée;
en Trevira®
et laine.
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HANRO AG,
LIESTAL

A gauche:
Ensemble Hanro

Pr|ntanier en jersey
Hanro (laine et

polyester):
r°be sans manches

avec jaquette
cardigan. Des

bordures blanches
donnent la note

mode.
A droite:

Es robe peut aussi
être vendue sans

jaquette.

ELEGANCE SUISSE





STRickwaren ag
REBSTEIN,
REBSTEIN

Trois costumes à

pantalon,
très mode,

avec jaquette à
0r'ginales rayures.

Chaque modèle
avec une blouse

assortie en jersey
de Tersuisse®.



WICHTIGE DATEN DER SCHWEIZERISCHEN BEKLEIDUNGSINDUSTRIE

10.-12.9.1973 Lausanne Exposition de la Mode Enfantine

22.-23. 9.1973 Salzburg 2. Verkaufstage der Schweizer Kinderbekleidung

23.-25.9.1973 Zürich 3. Schweizer Mieder-Salon

24.-26.9.1973 Lausanne Semaine de la Mode,Tricots et Vêtements de Sport

24.-26.9.1973 Lausanne Einkaufswoche für Kleinkonfektion

25.-26.9.1973 Wien 4. Verkaufstage der Schweizer Kinderbekleidung

14.-17.10.1973 Zürich 2. Internationaler Salon der Schweizer Modewochen Zürich

15.-26.10.1973 Zürich 63. Schweizer Modewochen Zürich

10.11.1973 Zürich 5. Schweizer Modeball

18.-20.2.1974 Zürich Schweizer Einkaufswoche für Herrenmode

18.-22.2.1974 Zürich Nachtour zu den 63.Schweizer Modewochen Zürich

4.-6.3.1974 Zürich 7. Einkaufswoche für Kinderbekleidung

5.3.1974
6.3.1974
7.3.1974
8.3.1974

12.3.1974
13.3.1974
14.3.1974

Luzern
St. Gallen
Chur
Basel
Zürich
Bern
Lausanne

Verkäuferseminare Herren-Jersey

8.-9.3.1974 Wien 5. Verkaufstage der Schweizer Kinderbekleidung

11.-13.3.1974 Lausanne Exposition de la Mode Enfantine

17.-18.3.1974 Salzburg 3. Verkaufstage der Schweizer Kinderbekleidung

18.-20.3.1974 Lausanne Semaine de la Mode/Tricots et Vêtements de Sport

3.-19.4.1974 Zürich 64. Schweizer Modewochen Zürich

5.-8.4.1974 Zürich 3. Internationaler Salon der Schweizer Modewochen Zürich

20 —30. 4.1974 Basel MUBA — Schweizer Mustermesse Basel



ELEGANCE SUISSE

ALPINIT AG, SARMENSTORF

Links: Ensemble aus reiner Wolle. Uni-Hosen im Flachstrick,
dazu passend rundgestrickter,

vertikal-rippengemusterter Pullover mit Querringel-Dessin
und V-Ausschnitt.

Rechts: Sportliches Tageskleid aus Reinwoll-Wevenit
mit aktuellem Faltenrock



KNECHTLI & CIE AG, SWISS KNITTING CO., ZOLLIKOFEN-BERN

Jacquard-Deux-Pièces im Chanel-Stil mit passender Uni-Bluse.
Das verwendete Material ist Polyester/Baumwolle.



HUMBERT ENTRESS AG, AADORF

Links: Elegantes CAMP-Ensemble: sommerliches Kleid aus reiner Wolle mit Oberteil
in interessantem Würfel-Dessin, assortiert dazu eine unifarbene Bord-à-Bord-Jacke.

Rechts: Sommerliches CAMP-Hosenensemble aus reiner Wolle:
ärmelloser Pullover, Jacke im Würfel-Dessin mit Göllerpartie; dazu passend

eine bequeme Wevenit-EJose.
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ELEGANCE SUISSE

«Slifi-

WEINBERG +
BRAUNSCHWEIG
AG, ZÜRICH

Kleid/Jacke-
Ensemble im
Couture-Stil aus
französischem
Nouveauté-Karo.
Das Oberteil des
Kleides ist aus
Polyamid-
Shantung.
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LADYTEX,
P.A. JACCARD,

TERRITET

Willkommene
Neuheit für

Winter 1973/74:
Rock und Kasak

oder Chemisekleid
aus bedrucktem

Reinwoll-
Mousseline
(Wollsiegel-

Qualität).
Dessin in

Tabak/Schwarz
auf weissem Grund.

Ab Lager
lieferbar,

auch andere
Dessins.

ÉLÉGANCE SUISSE
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WALTER BOLLAG
OF SWITZERLAND
c/o
W. BOLLAG AG,
ZURICH

Links:
Modèle de Paris
in leichtem
Wollvelours
(Wollsiegel-
Qualität)
in dezenten
Frühlingsfarben.
Mitte:
Kleid-Jacken-
Ensemble
in hochwertigem,
waschbarem
Imprimé de Luxe
auf Polyester.
Rechts:
Elegantes
Damenkleid,
tissu laine «Li

Paris.



S. ROTHSCHILD
&CO.,

ST. GALLEN

Jugendlich
sportliches

Reisekostüm
mit dem neuen

Biesenrock,
aus leichtem

A'eed-Composé.



Dreiteiliges,
sommerliches

mit
Oberteil
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